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本文档提供了 Honeywell 的 ST 800 和 

ST 700 SmartLine 压力变送器的快速

安装说明和步骤。 

ST 800/ST 700 SmartLine 压力变送器

有多种不同型号，可用于测量差压 

(DP)、表压 (GP) 和绝对压力 (AP)。如

需完整的详细信息，请参阅下面列出的

有关协议、用户界面 (UI)、操作、安

装、配置、校准、维护、部件、安全与

审批等（包括选项）的手册。 

版权、通告和商标 

版权所有 2020 Honeywell 

修订版 10, 2020 年 6 月 

 

商标 

SFC、SmartLine、ST 800 和 ST 700 是 

Honeywell Inc. 的美国注册商标。 

 

HART® 和 FOUNDATION™ 是 

FieldComm Group™ 的商标 

 

 
 

文件 

要访问完整的文档，包括不同语言版本，请使用您的智能手机/设备或二维码扫描仪扫

描下面的二维码。 

转到 APP 商店购买免费的智能手机二维码扫描仪 

或者您可以按照 URL 访问在线 SmartLine HUB 页面。 

HUB 页面将包含打开 SmartLine 产品文档的直接链接。 

 

URL                                                    二维码 

https://hwll.co/SmartLineHUB 
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安装 

根据过程系统设计规格和 Honeywell 发布的具体型号性能特性评估变送器安装地点。 

温度极限可能影响显示屏性能。显示屏可能在温度极限情况下不可读；但是，这只是暂

时的状况。当温度回到可操作限制范围内时，显示屏恢复可读性。 

安装变送器 

使用霍尼韦尔的可选直角或平板安装支架；或者使用自己的支架，变送器（除了嵌入式

底座和具有完整法兰的变送器之外）可以安装到 50 毫米（2 英寸）厚的垂直或水平管

道上。嵌入式底座型号可以直接安装到过程管道上或者罐上一英寸的焊接头上。法兰连

接支持具有完整法兰的型号。典型的支架安装和法兰安装 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

图 1：安装支架 

 支架安装 

• 可选安装支架，请参见图 2 

• 现有安装支架，请参见图 3 

• 转动变送器壳体，请参见图 4 

小绝压或微差压量程变送器的水平位置调整，请参见图 5。 

可选安装支架 

将支架定位在 50.8 毫米（2 英寸）管道上，然后将“U”型螺栓绕在管道上并穿过支

架的安装孔。使用提供的螺母和锁紧垫圈将其紧固。 

图 2 示例 — 直角安装支架紧固在水平或垂直管道上。 

 

 

图 2：直角安装支架 

 

https://hwll.co/SmartLineHUB
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现有安装支架 

将变送器上的安装孔与支架上对应的孔对齐，然后用提供的螺栓和垫圈紧固。 

注：如果表体是六角形的话，必须使用另外提供的支架。如果表体是圆形的，则不使用

支架。 

示例 — LGP 型变送器安装在可选直角安装支架上。 

如果变送器是…… 那么…… 

DP、双头 GP、双头 AP 和 DP 远传

密封式。 
使用头端的备用安装孔。 

直接插入式 GP 和 AP（LGP 型）或 

GP/AP 远传密封式 

使用提供的较小的“U”型螺栓将表体连

接在支架上。请参见图 3。 

 
 

 
图 3：LGP 和 LAP 型 

 

 转动变送器壳体 

将变送器外颈处的固定六角螺丝拧松一个满圈。以 180 度为最大幅度从中心向需要的位置

（向左或向右）转动变送器外壳，然后拧紧固定六角螺丝（1.46 至 1.68 Nm/13 至 15 lb-

in）。 

图 4 示例 — 转动变送器壳体。 

 
图 4：转动变送器壳体 

 

 

 

   
小绝压或微差压变送器的水平位置调整 

对测量量程很小的变送器而言，安装位置很关键。 

为了使校准（零位）的位置影响最小化，对给定的变送器采取恰当的安装措施。 

关于如何使用水平仪校平变送器的建议，请参见图 5。 

要在校平后执行零位微调，请参阅第 4 页的微调变送器。 

 

图 5：使用水平仪来安装变送器 

 

对于 STA840、STA822、STA740 或 STA722 型变送器，必须保证安装时变送器是垂

直的。这通过将变送器左右和前后校平来实现。 

垂直安装变送器以确保最佳的精度。在 AP 表的压力连接面放置水平仪。 

 

 法兰安装 

安装法兰安装式变送器时，使用螺栓将变送器的法兰固定到罐壁上的法兰上。 

 

在隔热的罐上去除足够的隔热材料以允许法兰的延展。 

最终用户应提供适用于变送器工作条件的法兰衬垫和安装硬件。 

 

为了避免嵌入式安装的法兰变送器性能的下降，需小心操作以确保法兰衬垫的内径部

分不会阻塞传感膜。 

 

为了避免插入式法兰变送器性能的下降，需确保在传感膜片之前有足够的空隙。 

 

 

图 6：法兰安装 
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插入式安装 

安装插入式安装型变送器时，在安装变送器的储罐或管道上开一个小孔，以用于连接一

个 1 英寸的标准管道。请参见图 7。 

 

将 1 英寸的安装套管焊接在罐壁上或者管道上裁出的孔上。将变送器的表体插入安装套

管并用锁紧螺栓紧固。将螺栓拧紧 6.4 Nm ±0.30 Nm [4.7 ft.-lbs.±0.2 ft.-lbs.] 的扭矩。 

 

当变送器安装完毕，把变送器的壳体旋转至所需的位置即可。请参见图 7。 

 

 

图 7：插入式安装 

 

 

 远传密封安装 

远距离安装变送器时，距离由毛细管的长度决定。 

注：罐的真空和高压侧毛细管头部的影响之和不能超过 9 psi（300 mmHg）绝压值。 

在隔热罐上，需去除足够的隔热材料以允许安装套管。 

图 8 示例 – 典型远传密封变送器安装。 

注：对于 Sanitary 3-A 安装，只能将变送器安装在不与产品接触的区域（在该区域不易

发生与过程介质的偶然接触）的外部，使用一根长度最少为 1.5 米（5 英尺）的毛细管。 

 
图 8：远传密封安装 

 

 

   
电气接口塞和适配器 

程序  

用户/安装者需要根据国家和地方的法规要求安装变送器。电气接口塞和适配器应当适

用于应用环境，且必须有适用于危险环境的认证（如果有要求），并且被对工厂有管辖

权的机构所接受。 

 

 

电气接口注意事项 

本产品的布线管/电缆密封套入口配有塑料防尘帽，使用本产品时，应卸下这些

防尘帽。用户需使用适合本产品安装环境的电缆密封套、适配器和/或堵头替换

防尘帽。 

这包括确保符合危险场所要求以及其他适用的管理机构的要求。 

 

 

按照以下步骤进行安装： 

 

表 1 — 电气接口塞 

步骤 操作 

1 从带螺纹的电气接口上卸下塑料保护帽。 

2 为确保达到锥形螺纹的环境防护等级要求 (NPT)，可使用非硬化螺纹密 

封剂。 

3 将适当尺寸的布线堵头（M20 或 ½” NPT）旋入电气接口。如果要使用

适配器或异径接头，则不要将电气接口塞装入电气接口。 

4 根据下表紧固适配器。 

描述 工具 扭矩 

M20 电气接口 10 毫米六角扳手 32 Nm 24 Lb-ft 

½” NPT 电气接口 10 毫米六角扳手 32 Nm 24 Lb-ft 

 

 

  

表 2 — 布线管适配器 

步骤 操作 

1 从带螺纹的电气接口上卸下塑料保护帽。 

2 为确保达到锥形螺纹的环境保护等级要求 (NPT)，可使用非硬化

螺纹密封剂。 

3 将适当尺寸的适配器（M20 或 ½” NPT）旋入电气接口。 

4 根据下表紧固适配器。 

描述 工具 扭矩 

½ 至 ¾ NPT 适配器 1 ¼” 扳手 32 Nm 24 Lb-ft 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

图 9：电子设备外壳电气接口 
注：外壳原本未装有任何盲塞。所有的外壳都安装有临时的塑料防尘帽（红色），这

些防尘帽在所有的安装使用中没有经过任何认证 
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接线和上电 

摘要 

变送器在一个两线制的电源/电流回路中工作，回路电阻和供电电压的工作范围如图 10  

所示。 

 
  

通过简单地将正极 (+) 和负极 (–) 回路电线与变送器电子设备外壳上接线盒的正极 (+) 和

负极 (–) 信号螺丝端子连接（如图 11 所示），回路布线与变送器相连。 

每一个变送器包括一个内部端子，用于接地。此外，还可以将一个接地端子（可选）添加

到变送器外壳的外部。尽管不需要在正常工作状态下将变送器接地，但是接地之后可以将

噪声信号对输出信号的影响上降到最低，并且提供对雷电和静电的防护。 

 

当变送器安装在容易遭受雷击的地区时，可以安装可选的闪电端子接线盒代替非闪电端 

子盒。 

 

 
 

图 10：二线制电源/电流回路 

 

  

 
图 11：接线盒和接地螺丝位置 

 

注：右边的端子用来进行回路测试，不适用于 Fieldbus 选项。 

 

接线的变化 
上述步骤用于将电源与变送器连接。对于回路布线和外部布线，图纸为在非本质安

全区域的变送器安装和在危险区域位置的本质安全回路提供了详细说明。 

以上的过程展示了将电源连接至变送器的步骤。 

 布线必须符合地方法规、规范和条令。接地可能需要达到各类审批机构的认

证，例如符合 CE 认证。有关详细信息，请参阅《SmartLine 变送器用户手
册》、文档 # 34-ST-25-35 (ST 800) 或 34-ST-25-44 (ST 700)。 

 

 
防爆电缆接口的密封 

 

  当在 1 区的危险场所内作为防爆装置安装变送器时，应在变送器通电的过程中保持

变送器端盖紧密。请先在非危险区域切断变送器的电源，然后再移除端盖进行维

修。 

当在 2 区危险位置安装作为非易燃的设备时，请在非危险区域切断变送器的电源，

或者在断开或连接变送器电线之前，确定位置是非危险的。 

 

安装在 I 类 1 区防爆区域的变送器不需要使用符合 ANSI/NFPA 70（美国国家电气规范）

的防爆密封。将在使用 3/4" 布线管时在距变送器 457.2 毫米（18 英寸）的范围内在布线

管中安装列出的安装防爆密封装置。 

例如 Crouse-Hinds 型的 EYS/EYD 或者 EYSX/EYDX，它们就是满足此要求的“经论证

的”防爆密封装置。在 1 级 1 区的 B、C 或 D 组危险（分类）场合作为防爆装置安装变

送器时不需要在电缆接口内安装这种防爆密封装置。 

 

步骤 操作 

1 
部件位置见上面的图 11。 

2 从电子设备外壳的接线盒端卸下端部帽盖  

3 
将回路电源导线穿过电子设备外壳任一侧的电气接口的一端。变送器接受

高达 16 AWG 电线。 

4 
按照表 1 中的说明给不使用的电气接口塞上盲塞。 

5 
将回路电源线正极连接至正极 (+) 端子，回路电源线负极连接至负极 (-) 端

子。请注意，变送器的极性不敏感。 

6 
装回端盖，并使用 1.5 毫米六角扳手适当拧紧端盖。 

 

 

 微调变送器 

变送器微调步骤 

对于微差压变送器，必须确保变送器在安装时是垂直的。这通过将变送器左右和前

后校平来实现。关于如何使用水平仪校平变送器的建议，请参见图 5。您还必须按

照下面表格中的步骤将变送器调零。 

 

步骤 操作 

1 将变送器连接在安装支架上，但不要拧紧安装螺栓。 

2 在高压 (HP) 和低压 (LP) 头中的输入接口处连接一根导管以消

除任何周围空气流的效应。 

3 为变送器连接 24 Vdc 电源。对于 HART/DE，连接一个数字

电压表监测 PV 输出。 

4 使用一个合适的通信器建立与变送器的通信。对于 DE 变送

器，使用 SFC、SCT 或 MCT。对于 Hart，使用 MCT 或具有

适用 Honeywell DD 的其他 Hart 通信器。对于 Fieldbus，使

用具有适用 Honeywell DD 的 NI FBUS 工具。 

5 当在通信工具或者电流表上读取变送器的输出时，调整变送器

的位置，使输出读数为零或接近零，然后完全拧紧安装螺栓。 

6 本地显示屏或者适用通信器可用来进行零位校正。它们可以修

正在安装螺栓拧紧之后变送器发生的任何微小误差。 

7 去除输入连接、电源、数字电流表和通信工具之间的导管。 
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为 HART/DE 设置跳线 

设置故障安全方向和写保护跳线 

SmartLine 压力变送器（DE 或 

HART）提供两个跳线，以设置故障安

全操作和写保护选项。请参见  

 

  

  

注意：静电放电 (ESD) 危险。遵守

处理静电敏感设备的预防措施 

电子模块顶部的跳线用于设置故障安全

方向。缺省设置是高限报警。 
步骤 操作 

高限报警使回路电流值高于 21 mA，

而低限报警则使回路电流值低于 3.8 

mA。 

1 关闭变送器电源。 

您能通过移动故障安全模式跳线（顶部

跳线）到所需的位置（上或下）来改变

故障安全方向。 

2 拧松端盖锁，并从变送器外壳的电

子设备端旋开端盖。 

如果您的变送器在 DE 模式下工作，高

限报警故障安全操作会导致变送器产生

一个“正无穷”的数字信号，而低限报

警故障安全模式会导致变送器产生一个

“负无穷”的数字信号。 

底部跳线用于设置写保护。缺省设置为

关（未写保护）。 

3 如果可以，小心地按下显示屏模块

两侧的固定夹并取下显示屏模块。 

如果需要，将接口连接器从通信器

模块移动至显示屏模块的位置上，

以使显示屏模块处在窗口中所需的

方向上。 

当设置在开（已写保护）位置时，修改

后的配置参数不能写入变送器。 

 

当设置在关（未写保护）位置时，修改

后的配置参数能写入变送器。 

4 将故障安全跳线（顶部跳线）设置

到所需的操作（上或下）。根据需

要（已写保护或未写保护）相应地

设置写保护跳线（底部跳线）。请

从表中了解跳线的位置。 

 5 安上端盖的螺丝，并拧紧端 

盖锁。 

 
6 打开变送器电源。 

 

 
图 12：跳线位置 HART/DE 

表 3 — 跳线设置 

跳线设置 描述 

 

故障保护 = 上（高） 

写保护 = 关（未保护） 

 

故障保护 = 下（低） 

写保护 = 关（未保护） 

 

故障保护 = 上（高） 

写保护 = 开（保护） 

 

故障保护 = 下（低） 

写保护 = 开（保护） 
 

 
Foundation Fieldbus (FF) 上的写保护跳线 

在 Foundation Fieldbus 变送器上，没有提供故障安全跳线选项，但有一个写保护跳线。 

底部跳线用于设置写保护。缺省设置为关（未写保护）。 

当设置为开（写保护）位置时，修改后的配置参数不能写入变送器。 

当设置为关（未写保护）位置时，修改后的配置参数能写入变送器。 

 

 

注意：静电放电 (ESD) 危险。遵守处理静电敏感设备的预防措施。 

 

警告！人身伤害：电击的危险。在操作前断开电源。可能会遇到大于 

30 Vrms，峰值 42.4 V 或 60 VDC 的危险带电电压。如果不遵照本指

示可能会导致死亡或者严重伤害。 

步骤 操作 

1 关闭变送器电源。 

2 拧松端盖锁，并从变送器外壳的电子设备端旋开端盖。 

3 

如果可以，小心地按下显示屏模块两侧的固定夹并取下显示屏模块。如
果需要，将接口连接器从通信器模块移动至显示屏模块的位置上，以使
显示屏模块处在窗口中所需的方向上。 

4 

将写保护跳线（底部跳线）设置为所需的行为（写保护或未写保护）。
有关跳线位置，请参见 Error! Reference source not found. 表 4。 

5 安上端盖的螺丝，并拧紧端盖锁。 

6 打开变送器电源。 

 

表 4 — Fieldbus 写保护 

图  描述 

 

Fieldbus SIM 模式 = 关 

写保护 = 关（未保护） 

 

Fieldbus SIM 模式 = 关 

写保护 = 开（保护） 

 

Fieldbus SIM 模式 = 开 

写保护 = 关（未保护） 

 

 配置指南 

SmartLine 压力变送器有 3 个显示屏选项： 

该变送器配有标准出厂配置。有关基本信息，请参阅铭牌。若需要对变送器重新配

置，请按照变送器用户手册中的说明完成。这可以通过本文档第一页上的网站地址或

QR 代码找到。 
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产品认证 

A1. 安全仪表系统 (SIS) 安装 

对于安全认证安装，请参阅 ST 800 和 ST 700 安全手册 34-ST-25-37 以了解安装程序和系

统要求。 

A2. 欧洲指令信息（CE 标志） 
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危险场所认证 

机构 保护类型 传播选项 
现场 

参数 
环境温度 (Ta) 

FM 

ApprovalsTM 

美国 

防爆： 

I 类，1 区，A、B、C、D 组； 

粉尘防爆： 

II、III 类，1 区，E、F、G 组；T6..T5 

I 类，0/1 区，AEx db IIC T6..T5 

Ga/Gb 

II 类，21 区，AEx tb IIIC T95 ºDb 

全部 备注 1 

T5：-50 ºC 至 

 85 ºC 

T6：-50 ºC 至 

 65 ºC 

本质安全： 

I、II、III 类，1 区，A、B、C、D、

E、F、G 组：T4 

I 类，0 区，AEx ia IIC T4 Ga 

FISCO 现场设备（仅限 FF 选项） 

Ex ia IIC T4 Ga；Ex ic IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART 

备注 

2a 
-50 ºC 至 70 ºC 

Foundation 

Fieldbus 

备注 

2b 
-50 ºC 至 70 ºC 

不易燃： 

I 类，2 区，A、B、C、D 场所，T4 

I 类，2 区，AEx nA IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART/ 

Foundation 

Fieldbus 

备注 1 -50 ºC 至 85 ºC 

外壳：类型 4X/IP66/IP67 全部 全部 - 

加拿大标准

协会 (CSA) 

美国和加拿

大 

防爆： 

I 类，1 区，A、B、C、D 组； 

粉尘防爆： 

II、III 类，1 区，E、F、G 组；T6..T5 

I 类 1 区 AEx db IIC T6..T5 Ga/Gb 

Ex db IIC T6..T5 Ga/Gb 

22 区 AEx tb IIIC T95 o Db 

Ex tb IIIC T95 o Db 

全部 备注 1 

T5：-50 ºC 至 

 85 ºC 

T6：-50 ºC 至 

 65 ºC 

本质安全： 

I、II、III 类，1 区，A、B、C、D、

E、F、G 组；T4 

I 类 0 区 AEx ia IIC T4 Ga 

Ex ia IIC T4 Ga 

FISCO 现场设备（仅限 FF 选项） 

Ex ia IIC T4 Ga；Ex ic IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART 

备注 

2a 
-50 ºC 至 70 ºC 

Foundation 

Fieldbus 

备注 

2b 
-50 ºC 至 70 ºC 

不易燃： 

I 类，2 区，A、B、C、D 组；T4 

I 类 0 区 AEx nA IIC T4 Gc 

Ex nA IIC T4 Gc  

4-20 mA/ 

DE/HART/ 

Foundation 

Fieldbus 

备注 1 -50 ºC 至 85 ºC 

外壳：类型 4X/IP66/IP67 全部 全部 - 
 

 

ATEX  

防火： 

II 1/2 G Ex db IIC T6..T5 Ga/Gb 

II 2 D Ex tb IIIC T95° Db 

全部 备注 1 
T5：-50 °C 至 85 °C 

T6：-50 °C 至 65 °C 

本质安全： 

 II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

FISCO 现场设备（仅限 FF 选项） 

Ex ia IIC T4 Ga；Ex ic IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART 

备注 

2a 
-50 °C 至 70 °C 

Foundation 

Fieldbus  

备注 

2b 

-50 °C 至 70 °C 

 

不易燃： 

II 3 G Ex nA IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART/ 

Foundation 

Fieldbus  

备注 1 -50 °C 至 85 °C 

外壳：IP66/IP67 全部 全部 - 

IECEx 

世界 

防火： 

Ex db IIC T6..T5 Ga/Gb 

Ex tb IIIC Db T 95 °C Db 

全部 备注 1 
T5：-50 °C 至 85 °C 

T6：-50 °C 至 65 °C 

本质安全： 

Ex ia IIC T4 Ga 

 

FISCO 现场设备（仅限 FF 选项） 

Ex ia IIC T4 Ga；Ex ic IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART 

备注 

2a 
-50 °C 至 70 °C 

Foundation 

Fieldbus  

备注 

2b 

-50 °C 至 70 °C 

 

不易燃： 

Ex nA IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART/ 

Foundation 

Fieldbus 

备注 1 -50 °C 至 85 °C 

外壳：IP66/IP67 全部 全部 - 

SAEx 

南非 

防火： 

Ex d IIC Ga/Gb T4  

Ex tb IIIC Db T 95 °C  

全部 备注 1 -50 °C 至 85 °C 

本质安全： 

Ex ia IIC Ga T4 

 

FISCO 现场设备（仅限 FF 选项） 

Ex ia IIC T4 Ga；Ex ic IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART 

备注 

2a 
-50 °C 至 70 °C 

Foundation 

Fieldbus  

备注 

2b 

-50 °C 至 70 °C 

 

不易燃： 

Ex nA IIC Gc T4 

4-20 mA/ 

DE/HART/ 

Foundation 

Fieldbus 

备注 1 -50 °C 至 85 °C 

外壳：IP66/IP67 全部 全部 - 
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INMETRO 

巴西 

 

防火： 

Ex db IIC T6..T5 Ga/Gb 

Ex tb IIIC T 95 ºC Db 

全部 备注 1 50 ºC 至 85 ºC 

本质安全： 

Ex ia IIC T4 Ga 

  

FISCO 现场设备（仅限 FF 选项） 

Ex ia IIC T4 Ga；Ex ic IIC T4 Gc 

4-20 mA/ 

DE/HART 
备注 2a 50 ºC 至 70 ºC 

Foundation 

Fieldbus  
备注 2b 50 ºC 至 70 ºC  

不易燃： 

Ex nA IIC T4 Gc 

 

4-20 mA/ 

DE/HART/ 

Foundation 

Fieldbus 

备注 1 -50 ºC 至 85 ºC 

外壳：IP 66/67 全部 全部 - 

NEPSI 

中国 

防火： 

Ex d IIC Ga/Gb T4  

Ex tb IIIC Db T 85 ºC 

全部 备注 1 -50 ºC 至 85 ºC 

本质安全： 

Ex ia IIC Ga T4 

 

FISCO 现场设备（仅限 FF 选项） 

Ex ia IIC T4 

4-20 mA/ 

DE/HART 
备注 2a -50 ºC 至 70 ºC 

Foundation 

Fieldbus  
备注 2b -50 ºC 至 70 ºC 

不易燃： 

Ex nA IIC Gc T4 

 

4-20 mA/ 

DE/HART/Fou

ndation 

Fieldbus 

备注 1 -50 ºC 至 85 ºC 

外壳：IP 66/67 全部 全部 - 
 

  

EAC 

俄罗斯、 

白俄罗斯和 

哈萨克斯坦 

  

防火： 

1 Ex d IIC Ga/Gb T4  

Ex tb IIIC Db T 85 ºC 

全部 备注 1 -50 ºC 至 85 ºC 

本质安全： 

 0 Ex ia IIC Ga T4 

 

FISCO 现场设备 

（仅限 FF 选项） 

Ex ia IIC T4 

4-20 mA/ 

DE/HART 
备注 2a -50 ºC 至 70 ºC 

Foundation 

Fieldbus  
备注 2b -50 ºC 至 70 ºC 

外壳：IP 66/67 全部 全部  

KOSHA 

韩国 

防火： 

Ex d IIC T6..T5  

Ex tD T 95 ºC 

全部 备注 1 

T6：Ta= -50 ºC 至  

65 ºC 

T5：Ta= -50 ºC 至  

85 ºC 

本质安全： 

Ex ia IIC T4 

4-20 mA/ 

DE/HART 
备注 2a Ta= -50 ºC 至 70 ºC 

Foundation 

Fieldbus  

备注 2b 

和 2C 
Ta= -50 ºC 至 70 ºC 

外壳：IP66/IP67 全部 全部 - 

备注 

1. 运行参数： 

电压 = 11 至 42 V 

 

电流 = 4-20 mA 正常（3.8 - 23 mA 故障） 

 

 

2. 本质安全实体参数 

详细信息请参见下面的控制图。 
 

 
 

3. 标记 ATEX 指令 

常规： 

以下信息作为变送器标记的一部分提供： 

• 制造商的名称和地址  

• 公告机构标识：DEKRA Quality B.V., Arnhem, the Netherlands  

• 有关完整的型号，请参阅特定型号压力变送器的型号选择指南。 

• 变送器的序列号位于表体铭牌上。序号的前两个数字代表年份 (02)，后面的

两个数字代表一年中的第几周 (23)；例如，0223xxxxxxxx 表示产品是于 

2002 年第 23 周生产的。 

 

标有多种保护类型的设备 

用户必须确定设备安装所需的保护类型。然后，用户应勾选设备认证铭牌上使用的保护

类型旁边的框 [ ]。在铭牌上勾选了一种保护类型后，就不应使用任何其他认证类型重新

安装该设备。 

 

4. 警告和注意事项： 

本质安全和非易燃设备： 

警告：组件的替换可能会影响在危险场所使用的适用性。 

防爆/防火： 

警告：不要在可能存在爆炸性气体的情况下打开  

不易燃的设备： 

警告：不要在可能存在爆炸性气体的情况下打开  

警告：如果连接时周围温度超过了 60 °C，请使用额定温度为 105 °C 的导线 

 
 

 5. 防爆设备使用条件、“危险场所设备”或“限制一览表”： 

ST700/ST800 的涂漆表面可能存储静电电荷，在涂漆表面相对干净，无脏物、

灰尘或油污等表面污染物的情况下，在相对湿度低于约 30% 的应用中可能会成

为点火源。只能用湿布清洁涂漆表面。 

 

防火安装：变送器可以安装在 EPL Ga/I 类 0 区/类别 1 区域和危险性较小的 EPL 

Gb/I 类 1 区/类别 2 区域之间的边界墙上。在此配置中，过程连接安装在 EPL 

Ga/I 类 0 区/类别 1 区域，而变送器外壳位于 EPL Gb/I 类 1 区/类别 2 区域。 

 

设备的适用温度等级、环境温度范围和最高过程温度如下： 

 

过程温度与环境温度 

 最高过程温度 

温度等级 T6 T5 T4 

环境温度    

-50 °C 至 +65 °C 80 °C ---- 120 °C 

-50 °C 至 +70 °C ----- ---- 120 °C 

-50 °C 至 +85 °C ----- 95 °C 110 °C 

 
 

请向制造商咨询防火接头的尺寸信息，以进行维修。 

变送器可以安装在类别 1 区域和危险性较小的类别 2 区域之间的边界墙上。 

在此配置中，过程连接安装在类别 1 区域，而变送器外壳安装在类别 2 区域。 

 

本质安全：必须根据图纸 50049892 进行安装  

 

2 区：本设备适用于 I 类，2 区，A、B、C、D 组；仅限 T4 或非危险场所。 

 

外壳由低铜铝合金制成。在极少数情况下，可能会由于撞击和摩擦火花引起点火

源。在安装期间应考虑这一点，特别是在设备安装在 0 区位置时。 

如果存在电荷产生机制，则外壳上暴露的金属部件能够存储一定水平的静电，容

易引起 IIC 气体燃烧。因此，用户/安装者应采取预防措施以防止静电电荷的累

积，例如将金属部件接地。如果设备安装在 0 区位置，这一点尤为重要。 
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海事证书 

此证书定义 ST 800 压力变送器产品系列 所涵盖的认证。

它代表了 Honeywell 目前涵盖这些产品认证的五个证书与

海事应用的整合。 

美国船级社 (ABS) — 2009 年钢船规则 1-1-4/3.7、4-6-

2/5.15、4-8-3/13 和 13.5、4-8-4/27.5.1、4-9-7/13。证书

编号：04-HS417416-PDA 

法国船级社 (BV) — 产品代码：389:1H。证书编号：
12660/B0 BV 

挪威船级社 (DNV) — 位置分类：温度 D、湿度 B、振动 

A、EMC B、外壳 C。用于盐雾暴露；316 SST 外壳或双

组分环氧树脂保护，使用 316 SST 螺栓。证书编号：A-

11476 

韩国船级社 (KR) — 证书编号：LOX17743-AE001 

劳埃德船级社 (LR) — 证书编号：02/60001(E1) 和 (E2) 

SIL 2/3 认证 适用于非冗余用途的 IEC 61508 SIL 2 和适用于冗余用途的 

SIL 3，依据 EXIDA 和 TÜV Nord Sys Tec GmbH & Co. KG 

并符合以下标准：IEC61508-1: 2010；IEC 61508-2: 2010；

IEC61508-3: 2010。 

测量仪器指令 

(MID)  
2004/22/EC 
 

仅 ST800 

证书颁发机构 NMI Certin B.V. 

机械类：M3               电磁环境：E3 

环境温度范围：-25 oC 至 + 55 oC 

单位 自定义校准 

STA84L 0 至 35 Bar（绝压） 

STG84L 0 至 35 Bar 

STA87L 0 至 100 Bar（绝压） 

STG87L 0 至 100 Bar 
 

 

 控制图 

 
 

 

 

 
 

 

 



 
    

 

 

更多信息，请访问 

有关 SmartLine 变送器的更多信息，请访问 https://process.honeywell.com 

或联系您的 Honeywell 客户经理 

  
Process Solutions 
Honeywell  
1250 W Sam Houston Pkwy S    
Houston, TX 77042 
  
Honeywell Control Systems Ltd 
Honeywell House, Skimped Hill Lane  
Bracknell, England, RG12 1EB  
 

上海市中心遵义路 100 号 

中国上海，邮编 20061 

 
https://process.honeywell.com/ 

34-ST-25-36-CN，修订版 10 

2022 
Honeywell International Inc. 2022 

 

 

 

 

 

 
 
 

保修/补偿 

Honeywell 保证其制造的产品没有采用有缺陷的材料和不完善的工艺。如需获得保修信

息，请联系您当地的销售办事处。 

如果产品在质保期内返回霍尼韦尔，霍尼韦尔对其进行免费修复或更换有问题的部件。

前述条款是买方的唯一补偿办法并代替所有明言或隐含的包括适销性和合用性保证。 

规格的更改可能不会另行通知。截至此文档打印时，我们相信所提供的信息是准确可靠

的。但是，我们对其使用不承担任何责任。 

尽管我们通过我们的文档和 Honeywell 的网站提供面向个人的应用帮助，但用户应自行

确定产品在应用中的适用性。 

 

 销售与服务 

如需获得帮助或获知当前规格书、价格或者最近的授权分销商的名称，可联系以下办

事处。 

 

亚太地区 (TAC) hfs-tac-support@honeywell.com 

澳大利亚 Honeywell Limited，电话：+(61) 7-3846 1255，传真：+(61) 7-3840 

6481 

免费电话 1300-36-39-36，免费传真：1300-36-04-70 

中华人民共和国上海，Honeywell 中国公司 电话：(86-21) 5257-4568， 

传真：(86-21) 6237-2826 

新加坡，Honeywell Pte Ltd. 电话：+(65) 6580 3278。传真：+(65) 6445-3033 

韩国，Honeywell Korea Co Ltd. 电话：+(822)799 6114。传真：+(822) 792 9015 

欧洲、中东和非洲，电话：+ 80012026455 或 +44 (0)1202645583。 

传真：+44 (0) 1344 655554 

电子邮件：（销售部） sc-cp-apps-salespa62@honeywell.com  

或 (TAC) hfs-tac-support@honeywell.com 

Web：知识库搜索引擎 http://bit.ly/2N5Vldi 

美洲，Honeywell Process Solutions， 

电话：(TAC) 1-800-423-9883 或 215/641-3610。（销售部）1-800-343-0228。 

电子邮件：（销售部）FP-Sales-Apps@Honeywell.com 

 或 (TAC) hfs-tac-support@honeywell.com 

Web：知识库搜索引擎 http://bit.ly/2N5Vldi 
 

 

 
 

https://process.honeywell.com/
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mailto:hfs-tac-support@honeywell.com
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